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Nº Expte.- URA/010A/2024
[bookmark: OLE_LINK1][bookmark: OLE_LINK2][bookmark: _GoBack]PLIEGO DE PRESCRIPCIONES TÉCNICAS PARA EL CONTRATO DE SERVICIOS POR EL PROCEDIMIENTO ABIERTO SIMPLIFICADO ABREVIADO PARA LA REALIZACIÓN DEL TRABAJO TITULADO “ESTUDIO DE LA CALIDAD DE LAS AGUAS DEL RIO KARRANTZA 2024”
[bookmark: _Toc167258650]Objeto del contrato
[bookmark: _Toc259484042][bookmark: _Toc259555116][bookmark: _Toc259622505][bookmark: _Toc259717899]El objeto de este contrato es contratar los servicios de una empresa especializada para la ejecución de un seguimiento de detalle en el río Karrantza ampliando la información que sobre su estado se consigue en los programas de seguimiento del estado biológico y químico de los ríos de la Comunidad Autónoma del País Vasco.
El presente proyecto pretende dar continuidad a los trabajos realizados previamente y recopilar información adicional para evaluar, con mayor exactitud, el impacto ocasionado por las aguas residuales vertidas al río Karrantza y a sus principales tributarios. Dicho impacto se determinará mediante el análisis del estado de elementos de calidad fisicoquímica y de elementos de calidad biológica.
[bookmark: _Toc292454135]Objetivos y contextualización
El Estatuto de Autonomía para el País Vasco[footnoteRef:2], en virtud del Acuerdo de la Comisión Mixta de Transferencias de 31 de mayo de 1994[footnoteRef:3] confiere a la Administración Autónoma Vasca la competencia exclusiva para elaborar la planificación hidrológica en el ámbito de las cuencas intracomunitarias. Pero, adicionalmente el TRLA establece que las comunidades autónomas cuyo territorio forme parte total o parcialmente de una demarcación hidrográfica pueden participar en la elaboración y revisión de los planes hidrológicos de sus cuencas intercomunitarias por medio de su representación en el Consejo del Agua de la cuenca. [2:  Ley Orgánica 3/1979, de 18 de diciembre, de Estatuto de Autonomía para el País Vasco]  [3:  Decreto 297/1994, de 12 de julio, por el que se aprueba el Acuerdo de la Comisión Mixta de Transferencias de 31 de mayo de 1994, sobre traspaso a la Comunidad Autónoma del País Vasco de las funciones y servicios en materia de Recursos y Aprovechamientos Hidráulicos.] 

La Ley 1/2006[footnoteRef:4] crea Uraren Euskal Agentzia / Agencia Vasca del Agua como Ente Público de Derecho Privado adscrito al Departamento de la Administración General de la Comunidad Autónoma del País Vasco competente en materia de medio ambiente, con personalidad jurídica propia y plena capacidad de obrar para el cumplimiento de las funciones que le atribuyen su Ley de creación, sus Estatutos[footnoteRef:5] y demás normativa vigente. [4:  Ley 1/2006, de 23 de junio, de Aguas.]  [5:  Decreto 178/2023, de 28 de noviembre, por el que se aprueban los Estatutos de la Agencia Vasca del Agua.] 

Según los citados Estatutos, la Agencia, como entidad responsable en materia de aguas en el ámbito de las competencias que corresponden a la Administración General de la Comunidad Autónoma del País Vasco, ejerce las funciones indicadas en el artículo 7 de la Ley 1/2006. De estas y en relación con el objeto de este proyecto destacan la participación en la planificación hidrológica estatal de las cuencas intercomunitarias, y las intervenciones para la protección del dominio público hidráulico.
Para la elaboración, seguimiento y revisión de la planificación hidrológica se hace preciso determinar el estado de las masas de agua y poder definir medidas correctivas cuando fuera necesario para la consecución del objetivo medioambiental de buen estado.
El presente proyecto pretende dar continuidad a los trabajos realizados previamente y recopilar información adicional que permita ampliar la información relativa al estado fisicoquímico y biológico de las aguas, de manera que permita evaluar adecuadamente el impacto ocasionado por las aguas residuales vertidas al río Karrantza y de sus principales tributarios.
En la actualidad la Dirección de Planificación y Obras de la Agencia Vasca del Agua no dispone de medios técnicos ni de personal suficiente para desarrollar con dedicación plena los trabajos que contempla la presente contratación que, sumado a la especialización que se necesita en gran parte de las tareas a realizar, justifican la contratación de los servicios de una empresa especializada con experiencia y condiciones acreditadas en el desarrollo de trabajos similares para llevar a cabo esta prestación, al amparo de lo dispuesto en la Ley 9/2017, de 8 de noviembre, de Contratos del Sector Público.
Sobre los trabajos a contratar
[bookmark: _Toc259622508][bookmark: _Toc259717900][bookmark: _Toc292454141]Síntesis de los trabajos a contratar
Los trabajos planteados comprenden las siguientes tareas: 
Trabajo de campo: Implica labores de recogida de muestras de agua y de muestras biológicas (macroinvertebrados bentónicos y organismos fitobentónicos) que sean representativas de los puntos de control. Asimismo, incluye la medición de parámetros fisicoquímicos “in situ” y la correcta conservación y transporte de las muestras tomadas, incluido el registro de cadena de custodia; y el registro de incidencias y recopilación de información relevante para la determinación de indicadores biológicos. 
Trabajo de laboratorio: Implica la identificación y recuento de los taxones asociados a cada elemento de calidad biológico objeto de estudio, entre otros aspectos; y también implica la ejecución de análisis fisicoquímico (amonio, DBO5, DQO, sólidos en suspensión, ortofosfatos, nitratos y turbidez), la compilación de resultados analíticos y emisión de informes analíticos y el desarrollo de los trabajos de aseguramiento de la calidad.
Trabajo de gabinete: Implica la interpretación de resultados analíticos basándose en los criterios del Real Decreto 817/2015[footnoteRef:6] teniendo en cuenta tanto la información generada en el marco del contrato como la de otros trabajos relativos al estado de las aguas de la zona objeto de estudio. Asimismo, implica la elaboración de un informe donde a partir de la citada interpretación se evalúe el grado de afección de los vertidos de los vertidos de aguas residuales de los núcleos urbanos de Karrantza en la calidad de las aguas.  [6:  	Decreto 817/2015, de 11 de septiembre, por el que se establecen los criterios de seguimiento y evaluación del estado de las aguas superficiales y las normas de calidad ambiental] 

Sobre el trabajo de campo
El ámbito del trabajo son los ríos Karrantza y sus principales tributarios dentro de la Comunidad Autónoma del País Vasco, el Trevilla, Escaleras y el Callejo. 
Los puntos que en el marco de este contrato serán objeto de control se presentan en la Tabla 1. En todo caso, el número y ubicación de los puntos de control, así como la frecuencia de control, podrá ser revisable en función de los resultados que se obtengan.
La campaña de muestreo se realizará de abril a diciembre ambos incluidos. Las fechas de muestreo, y en especial para las muestras correspondientes al periodo de primavera y estiaje, deberán coordinarse con las de toma de muestra para el estudio de comunidades biológicas que se realicen en el marco de la Red de Seguimiento del Estado Biológico se ríos de la CAPV.
[bookmark: _Ref161138979]Tabla 1. Ubicación de los puntos de control desde aguas arriba a aguas abajo. FQ: control de las condiciones fisicoquímicas y BIO: control de los indicadores biológicos. Las coordenadas de los puntos propuestos son aproximadas.
	Punto de Control
	UTMXETRS89
	UTMYETRS89
	Cauce
	Tipo de control

	KAR063
	471028
	4783809
	Karrantza
	FQ y BIO

	KES044
	471169
	4785356
	Escaleras
	FQ

	KAR079
	470858
	4785670
	Karrantza
	FQ

	KPR042
	470851
	4785673
	Presas
	FQ

	KAR083
	470636
	4785859
	Karrantza
	FQ y BIO

	KTR034
	470578
	4785883
	Trevilla
	FQ

	KAR084
	470572
	4785906
	Karrantza
	FQ

	KAR090
	470853
	4786680
	Karrantza
	FQ

	KAR110
	470912
	4787366
	Karrantza
	FQ

	KCL048
	471017
	4787325
	Callejo
	FQ

	KCL052
	470842
	4787619
	Callejo
	FQ

	KAR130
	470276
	4787689
	Karrantza
	FQ y BIO


El control de las condiciones fisicoquímicas del medio receptor se realizará en 12 puntos, para los cuales se establecerá una frecuencia de muestreo semanal o quincenal, la periodicidad es variable en función del grado de afección, donde los puntos con mayor afección serán muestreados más intensamente. 
En el marco del trabajo de campo serán objeto de control los siguientes parámetros in situ: temperatura, pH, conductividad y oxígeno disuelto (Tabla 2).
El control de los indicadores biológicos (macroinvertebrados bentónicos y fitobentos) del medio receptor se realizará en 2 puntos de control que se muestreará en primavera y estiaje. Estos puntos son adicionales al punto KAR130 que se controla en el marco de la Red de Seguimiento del estado Biológico de Ríos de la CAPV. 
El equipo de campo que facilite la empresa adjudicataria deberá estar compuesto por muestreadores provistos de automóvil en perfecto estado de seguridad y operatividad, y con las autorizaciones y documentación en regla para circular. Asimismo, el equipo estará provisto de todos los instrumentos necesarios para la toma de muestras y para las determinaciones in situ. 
La toma de muestras de agua y de elementos de calidad biológica será representativa y su conservación será la precisa de modo que no se produzcan alteraciones en las muestras que invaliden los resultados analíticos que se obtengan posteriormente. 
Como parte del aseguramiento de la calidad del proceso, el responsable del contrato podrá solicitar la recogida de un 5% de muestras dobles, de modo que una parte sea dirigida a otros laboratorios para la realización de los correspondientes controles de calidad. En estos casos, será por cuenta de la empresa adjudicataria la recogida, conservación y transporte de la muestra hasta su entrega a la Administración contratante para su posterior análisis.
El responsable del contrato o la persona en quien delegue podrá estar presente durante la toma de muestras en cualquiera de los puntos de control para verificar que el procedimiento se ajusta a procedimientos de trabajo acordes con los protocolos de muestreo que se indican más adelante.
Sobre el trabajo de laboratorio
Los parámetros fisicoquímicos que se deben analizar en laboratorio se detallan en la Tabla 2 donde se especifica el método analítico, el límite de cuantificación máximo, y también se incluye un apartado en el que se refieren los límites de cambio de clase (de bueno a moderado) o los valores de referencia que serán de aplicación. 
[bookmark: _Ref161138721]Tabla 2. Especificaciones sobre los parámetros a controlar.
	Parámetro
	Método analítico
	Unidades
	Límite de 
cuantificación 
máximo
	Limite o 
valor de
referencia

	Conductividad
	Electrometría
	µS/cm
	-
	

	Oxígeno disuelto
	Electrometría
	mg/l
	-
	

	pH
	Electrometría
	U. pH.
	-
	

	Temperatura del agua
	Termometría
	º C
	-
	

	Nitrato
	Cromatografía iónica
	mgNO3/l
	2 
	25 

	Amonio
	Espectrofotometría de absorción molecular
	mgNH4/l
	0.05 
	0,6 

	Demanda Biológica de Oxigeno 
(5 días)
	Manometría
	mg/l
	2 
	5 

	Demanda Química de Oxígeno
	Espectrofotometría de absorción molecular
	mg/l
	5 
	17 

	Ortofosfatos
	Espectrofotometría de absorción molecular 
	mgPO4/l
	0.05 
	0,4

	Sólidos en suspensión
	Gravimetría
	mg/l
	1 
	25 


Sobre los procedimientos de trabajo
El muestreo de aguas y los análisis fisicoquímicos in situ serán acordes con la norma UNE-EN ISO 5667-3:2012 [footnoteRef:7] o similares. [7:  ISO 5667-3:2012 Calidad del agua. Muestreo. Parte 3: Conservación y manipulación de las muestras de agua.] 

Como referencia se aplicarán los métodos analíticos indicados en la Tabla 2 o en su caso los que se indican la Orden Ministerial MAM/3207/2006; y con carácter general, los límites de cuantificación y la incertidumbre de medida deberán permitir evaluar los resultados según lo indicado en el Real Decreto 817/2015 (Anexo II), en los Planes Hidrológicos de aplicación en la Comunidad Autónoma del País Vasco. 
Para el muestreo y análisis de los indicadores biológicos se tomarán en consideración los siguientes procedimientos:
1) [bookmark: _Ref157510836]Protocolos de muestreo y análisis. Composición y abundancia de la fauna bentónica de invertebrados. RW_MACROINVERTEBRADOS_ URA_V_3.1
2) Protocolos de muestreo y análisis. Composición y abundancia de la flora acuática. Organismos fitobentónicos. ML-R-D-2013 
3) Protocolos de cálculo de índices y métricas. Composición y abundancia de la fauna bentónica de invertebrados. RW_MACROINVERTEBRADOS_ URA_V_3.1
4) Protocolos de cálculo de índices y métricas. Composición y abundancia de la flora acuática. Organismos fitobentónicos. IPS-2013
Sobre el trabajo de gabinete
La empresa adjudicataria entregará la siguiente documentación relacionada con las labores de campo:
· Programación de muestreos: se consensuará con el responsable del contrato los trabajos de muestreo a realizar (puntos de control, parámetros o indicador y fechas estimadas).
· Informe de incidencias: se comunicará cualquier incidencia reseñable que se aprecie durante los muestreos y al finalizar el trabajo se enviará al responsable del contrato un informe con aquellas incidencias o aspectos más relevantes ocurridos y el grado de cumplimiento de los trabajos programados.
La empresa adjudicataria entregará la siguiente documentación relacionada con las labores de laboratorio:
· Base de datos: la empresa adjudicataria entregará los resultados analíticos obtenidos de manera que permitan integrar la información en la base de datos Access (URSAREA) y el Módulo de Carga de Analíticas del sistema UBEGI[footnoteRef:8]. El responsable del contrato facilitará la base de datos Access y los estándares establecidos en el proyecto UBEGI.  [8:  http://www.uragentzia.euskadi.eus/informacion/ubegi/u81-0003771/es/] 

· Boletines analíticos que recojan los resultados analíticos en formato digital (PDF). En estos boletines analíticos deberán identificarse de forma individualizada al menos los siguientes aspectos: punto de muestreo, fecha de muestreo y de análisis, matriz objeto de estudio, procedimiento analítico, resultado analítico e incertidumbre de medida
La empresa adjudicataria entregará la siguiente documentación relacionada con las labores de gabinete:
· Informe final (castellano): A partir de la información generada en el marco del contrato y de datos de otros trabajos relativos al estado de las aguas de la zona objeto de estudio, se redactará un informe que analizará la calidad biológica y fisicoquímica del agua del río Karrantza, lo que permitirá evaluar el grado de afección de los vertidos de aguas residuales generados por los núcleos urbanos de Karrantza. 
El informe describirá la ubicación y tipología de los puntos de control.
El informe incluirá una evaluación de los resultados obtenidos en los diferentes puntos de muestreo para los elementos de calidad considerados en este proyecto en base al Real Decreto 817/2015, y el Apéndice 12 de la Normativa del Plan Hidrológico de la Demarcación Hidrográfica del Cantábrico Occidental en el que se establecen los valores de referencia para el cumplimiento de los objetivos medioambientales aguas debajo de los vertidos. Se identificarán las superaciones de los limites o valores de referencia establecidos reglamentariamente y se analizará, por una parte, los resultados de la campaña anual; y, por otra, la evolución histórica de los resultados disponibles de la zona. 
El informe tendrá un apartado conclusivo en el que se describirá la problemática de la zona de estudio, se extractarán los resultados más relevantes y se identificarán los tramos y vertidos con mayor grado de afección.
· Informe de síntesis (castellano y euskera): En este informe presentará de forma resumida y fácil de interpretar lo analizado en el informe completo. Se redactará tanto en castellano como en euskera, con una extensión aproximada de 10 páginas.
[bookmark: _Ref536618525][bookmark: _Toc536789373][bookmark: _Toc536789435][bookmark: _Toc536789485][bookmark: _Toc536794904]Sobre las unidades de ejecución.
En relación con las unidades cuya licitación se efectúa mediante el sistema de precios unitarios debe tenerse en cuenta que el gasto efectivo está condicionado por las necesidades reales de la Administración que, por tanto, no queda obligada a demandar una determinada cuantía de unidades, ni a gastar la totalidad del presupuesto.
Resulta potestad de la Administración contratante, por tanto, solicitar un mayor o menor número de unidades que las resultantes del diseño de red establecido como mínimo en este pliego. Asimismo, durante la ejecución del contrato, la naturaleza de los conceptos unitarios puede modificarse de mutuo acuerdo entre la Administración contratante y la empresa adjudicataria en función de las necesidades del momento y siempre para obtener mejores resultados o a adaptarse a modificaciones futuras en las exigencias nacionales o europeas.
Las unidades estimadas asociadas a la ‘toma de muestra y análisis de fisicoquímica’ son 210 unidades y las unidades estimadas asociadas a ‘muestreo y análisis de fitobentos y fauna bentónica macroinvertebrada’ son 4 unidades. Las frecuencias de muestreo y de análisis asociadas a cada punto de control serán las que se consensuen en el programa de trabajo o las que a lo largo de la ejecución del contrato se planteen por parte del responsable del contrato y sean aceptadas por la empresa adjudicataria. 
Sobre la entrega de los trabajos 
La entrega final del trabajo tendrá lugar en la oficina de la Agencia Vasca del Agua, sita en el Edificio Boulevard, en la calle Portal de Gamarra 1.A – Planta 11; 01013 Vitoria-Gasteiz
La empresa adjudicataria no podrá utilizar por sí ni proporcionar a terceros ningún dato obtenido a partir de los trabajos contratados, ni publicar total o parcialmente el contenido de éstos sin autorización por escrito de la Administración contratante.
[bookmark: _Toc536789370][bookmark: _Toc536789432][bookmark: _Toc536789482][bookmark: _Toc536794901]Consideraciones generales
[bookmark: _Toc259484043][bookmark: _Toc259555140][bookmark: _Toc259622531][bookmark: _Toc259717916][bookmark: _Toc292454153][bookmark: _Toc536789372][bookmark: _Toc536789434][bookmark: _Toc536789484][bookmark: _Toc536794903][bookmark: _Toc292454155]La dirección de los trabajos será ejercida por el responsable del contrato que será designado mediante Resolución del Director General de la Agencia Vasca del Agua. El responsable del contrato emitirá credenciales del personal asignado al proyecto por la empresa adjudicataria para que se faciliten las labores de campo y de recopilación de información, entre otras.
Todo cambio o modificación sobre el trabajo contratado deberá contar con el acuerdo del responsable del contrato que, en todo momento, dará las oportunas indicaciones de los trabajos a seguir.
En el caso de que alguno de los trabajos a realizar en este contrato no se ajuste a los procedimientos de trabajo establecidos al inicio de estos por la empresa adjudicataria y el responsable del contrato, la empresa adjudicataria procederá a su repetición sin que tenga derecho a indemnización de ninguna clase por este motivo.
La persona designada por la empresa adjudicataria como delegado o responsable no podrá ser sustituida sin la autorización expresa del responsable del contrato. 
El delegado o responsable se asegurará de la correcta realización técnica de los trabajos. Deberá, asimismo, facilitar la labor de inspección, comprobación, coordinación y vigilancia de la correcta realización de la prestación contratada, proporcionando cuanta información le sea solicitada y poniendo en conocimiento del responsable del contrato cuantas incidencias se produzcan en el desarrollo de los trabajos.
Será responsabilidad de la empresa adjudicataria la obtención y abono de todos los permisos, autorizaciones o licencias que se requieran para la realización de los trabajos encomendados, así como el abono de los impuestos, derechos, tasas, cánones, compensaciones o indemnizaciones a que hubiese lugar para la realización correcta de los trabajos. 
Serán por cuenta de la empresa adjudicataria todas las operaciones destinadas a subsanar cualquier error o anomalía manifiesta que se detecte en los resultados de los trabajos.
Con independencia de la información que la empresa adjudicataria pueda obtener de otras fuentes, la Agencia Vasca del Agua le facilitará al Adjudicatario cuanta documentación posea y sea conveniente para la correcta ejecución del trabajo. 
La empresa adjudicataria adquirirá el compromiso de custodia fiel y cuidadosa de la documentación que se le entregue para la realización del trabajo y la obligación de que dicha documentación no sea facilitada a terceros sin la autorización de la Administración contratante. La empresa adjudicataria será responsable de los daños y perjuicios que se deriven del incumplimiento de esta obligación.
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Pliego de prescripciones técnicas para el contrato de servicios por el procedimiento abierto simplificado abreviado para la realización del trabajo titulado “Estudio de la calidad de las aguas del río Karrantza 2024”
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